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| was delighted and grateful to be awarded the EST Summer/Winter School Scholarship
2026, which allowed me to attend the 37*"" CETRA Research Summer School, organised
by KU Leuven and held, for the first time, at its new Campus Opera in Antwerp, Belgium,
from 24 August to 4 September 2026. Founded in 1989, CETRA remains the world’s first
and longest-running advanced summer training programme in Translation Studies. This
year’s cohort brought together 35 PhD and postdoctoral researchers from 20 countries,
along with 33 members of the teaching staff. Joining such a genuinely international and
interdisciplinary group was a privilege.

The two-week programme was built around lectures, seminars, one-to-one tutorials,
parallel workshops and participant panels. This year’s CETRA Chair Professor, Dorothy
Kenny, gave a series of five lectures under the general heading of ‘“Translation and Al
tracing questions of epistemology and ontology, literary translation, style, and the place
of Al within the discipline more broadly. My own project has little directly to do with Al,
but in the current era it feels almost impossible to stay in touch with developments in
one’s field without some sense of where Al is taking it; and with a background in
Information Management during my undergraduates, | was in any case curious to see how
Al is reshaping research on literary translation specifically. | felt fortunate to hear
Dorothy’s genuinely thoughtful engagement with these questions.

These lectures were complemented by seminars from an outstanding line-up of scholars,
including Franz Péchhacker on choices in research design, Sara Ramos Pinto on
fundamental concepts in translation, Regina Rogl on qualitative research methods,
Francis Mus on visibility and paratext, Haidee Kotze on big data and digital humanities,
Diana Roig Sanz on translation history, Josephine von Zitzewitz on feminist translation
studies and activism, Sandra Halverson on translation and cognition, and Carme
Mangiron on videogame translation and localisation. | genuinely enjoyed every single one
of these ninety-minute sessions: it was clear that each speaker had prepared with real
care, and both the breadth and the depth of what was covered kept me consistently
engaged. Being taught by so many different scholars in quick succession also meant
experiencing a wide range of teaching styles, which felt like an important, if unexpected,
benefit at this later stage of my doctorate.



On the final day of the first week, participants chose from among five parallel workshops
in the morning and a further five in the afternoon, covering everything from
communicating research to non-specialist audiences to sociological approaches within
the discipline. | thoroughly enjoyed both workshops | attended, though | did regret not
being able to join the other sessions that interested me just as much. Deciding which
single workshop to attend, twice over, was probably the hardest decision | had to make
during the whole two weeks.

The second week was largely devoted to participant panels, in which most of participants
presented our individual PhD or postdoctoral projects to the group and received
questions and feedback from both peers and staff. Presenting my own doctoral project
was, as for most participants, both daunting and useful: putting the projectinto words for
an audience of specialists sharpened my own sense of what is, and is not, yet settled in
my argument.

What | found most valuable, however, were the individual tutorials. Over the course of the
two weeks, | met with more than fifteen members of the CETRA staff, each for a dedicated
one-to-one session on my project. The overwhelming majority of these conversations
were generous and encouraging in tone: rather than raising fundamental objections to
the project as a whole, tutors tended to offer precise, constructive suggestions on
particular aspects, the kind of fine-tuning that is hard to arrive at alone. Concretely, this
ranged from methodological questions, such as the ethics of using online reader
comments as data, and the practical difficulties of actually conducting focus groups, to
genuinely theoretical discussion: | was fortunate enough to talk through some
conceptual difficulties directly with Francis Mus and Pete Freeth, both of whom have
worked a lot on paratext, and to receive advice on how a section of one of my chapters
could be argued more critically and made to reflect my own thinking more clearly. | am
grateful to all the tutors who generously gave their time to meet with me, several of whom
were fully booked but stillfound room in their schedules to accommodate a conversation.
Among these, | would like to single out Professor Lieven D’hulst, who was one of the very
few tutors to have read my project description closely and prepared his questions in
advance of our meeting. As a result, our conversation was by far the most efficient, and |
am particularly thankful for the care he took in preparing for it.

Beyond the substance of the feedback, the tutorials also had an effect | had not quite
anticipated: they gave me confidence. Over the past few years of my doctorate, | have not
often received much positive feedback on my project, and this had, admittedly, made me
somewhat unsure of its value. Whether out of genuine interest in my research or simply
out of the collegiality for which CETRA is known, the encouragement | received from so
many experienced scholars left me noticeably more confident in my project than | had
been before arriving in Antwerp. That confidence has proved a source of motivation as |
enter my final, write-up year.

One theme returned repeatedly across the lectures and seminars: the uneven
distribution of research resources. Hearing it raised again and again inevitably made me
think of my own situation. As a self-funded PhD candidate, | felt this point rather
personally: over the past few years, funding constraints have already cost me a few
conference and collaboration opportunities. If | am honest, without the EST scholarship,
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attending CETRA this year would simply not have been possible, and | am grateful that
the EST exists to help level that playing field for researchers like myself.

Beyond the academic programme, CETRA also made real space for the two weeks to be
social ones. The library tour and the tour of the City Hall in the very first days of the school
were lovely touches beyond the core programme. Given my own disposition, | did not
manage to speak individually with every member of the cohort, but | thoroughly enjoyed
the conversations that came up over lunch each day.

I would like to close this report with a word of thanks, much as | chose to end my own
presentation on the final afternoon of the Summer School. | am grateful, first, to my
supervisor, Dr Carol O’Sullivan, for kindly writing the support letter that accompanied my
application. | am equally grateful to the EST Summer/Winter School Scholarship
Committee for their generous support and for the trust they placed in my project. Without
either of them, my participation in this year’s CETRA Research Summer School would not
have been possible, and | thank them both most sincerely. Finally, my thanks go to all the
tutors for their feedback and suggestions during those two weeks, and to my fellow
cohort for the kindness they showed throughout the Summer School.



